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SZIRMÁT ANTAL.

A veszteség fölötti fájdalom, mit egy is­
merősünk, barátunk vagy tiszteletünk tárgya 
elhagyta fölött érezünk, annál nagyobb • minél 
inkább lekötelezte valónkat az, kinek veszte, 
a fájdalmat idézte elő.

Az embert, kit nem csupán a rokonok, 
de minden ismerőse As a kör. melyben élt, 
sóhajjal enged át e földi-lét utáni ismeretlen 
jövőnek, — élte nagyságában — e hallgató, 
még is erős köznyilatkozat jellemzi.

Ki okot szolgáltatott arra, hogy mint élőt 
szeressék, a ki a közbecsülést és tiszteletet, 
jror- és rangkülömbség nélkül kiérdemelte, — 
az, emberi kötelességét, a szó erkölcsi értel­
mében teljesítette, az valóban megérdemelte, 
a hon polgári czímet ; s megérdemli halála 
utánra az emberi szív emelte porhadatlan em­
léket. _

És ilyen, mondhatni páratlan polgára volt 
e városnak Szirmay Antal, kinek folyó hó 17-én 
történt elhuny tát azért siratták meg annyian, 
s e f. hó 20-án igen sok család azért kisérte 
gyász lobogók alá seregelve a 80 éves kedves 
halottat, sóhajok közt, földi örök nyugalmára : 
mert nemes tettei, fedhetlen jelleme, az embe­
riség jóléte előmozdításában ismert buzgalma, 
méltóvá tették arra.

Szirmay Antal zemplénmegyei kitűnő 
nemes család tagja, fiatalabb éveiben a köz- 
ügyeknek szentelte életét, s mint ilyen Zemp- 
lénmegye részéről az 1832/6-ki országgyű­
lésre követül választatott.

Ott épen úgy felelt meg hivatásának, mint 
azt küldői tőle megvárták ; s követ társai bi­
zalmát és szeretet mennyire nyerte meg. Bőthy 
Ödön akkori bihari követ nyilatkozata — „ha 
mennyei boldogságot, ember által lehetne biz- 
tositni : azt, a Szirmay Antal kezébe tenném 
le“, — legjobban adja vissza

Később vissza vonult a köz ügyektől, és 
csendes életet élni Kassára jött.

Itt zajtalanéi, — még is oly ismerten 
élt; hogy halmazott jótétei, a városközs'g 
figyelmét sem kerülhetvén ki, öt disz-polgári- 
oklevéllel tisztelték meg.

Senki sem hallotta Ot arról szólani, a mit 
tett. De sok szemtanú van, kilátta: hány sze­
gény családdal, hány munka tehetetlennel osz­
totta meg filléreit; csak azt óhajtotta, illetékes 
utakon, de mindig észrevétlenül kipuhatolni; 
hogy méltatlanra ne vesztegesse azt, mivel a 
sujtoltakat segélyezni élet-czélul tűzte ki

Legkedvesebb olvasmánya az ó és új szö­
vetség volt, s midőn már nem olvashatott, 
igen nyugodt kedélylyel ha’lgatá, az előtte fel­
olvasott tételeket.

Ily erkölcsi tanuali foglalkozás eredménye 
volt nála, hogy soha be nem 'ára, miként az 
Ínséges zörgesse meg ajtaját; Ö volt, ki azt 
elé-bb felfedezte, s felkereste. Es ha csak táv ól­
ról is gyanítható, hogy ajánlata szemérmesen, 
de vissza utasiítathatik: tudott utat és m.'dot
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keresni, átnyújtani azt úgy, hogy az, alamizs­
naként ne tűnjék fel.

Ö volt az, kinek balkeze nem tudta, mit 
a jobb nyújtott.

A ki fgy élt 80 évig, az megérdemli, 
hogy holta után megsirassák, és hogy az em­
berek, szivükben hála emléket emeljenek szá­
mára.

Életét a polgárság jólétének tehetségéhez 
mért arányban visszavonhatlanúl szentelte fel : 
A nép kegyeltjét, az átalánosan sajnált halot­
tat , valódi, szivből eredő tisztelettel kisérte 
örök nyugalma helyére, — és tetemeit, az egy­
házi szertartáson kívül, a jótéteményezett s el­
ismerő nép áldó sóhaja szentelte be.

Kassán, február 20-án .1865. •
KARSA GYÖRGY.

Juhtenyésztés.
i.

Előzmények.
Repetilio mater est sludiorum !

Korunk igényeinek van egy rém alakja az ural­
gó szükség, melylyel sokat küzdöttünk, s hihető, 
hogy küzdeni fogunk ... A küzdés, mely az anyagi té­
ren felmerült egy tekintetre ijesztő alakot Olt ugyan, de 
a múlandó kor szereplőjének hatalma meghajlik azok 
előtt, kiknek szerepük maradandóul egy — t. i. megküz­
deni a mostoha sorssal, sőt legyőzni azt.

A viszonyok támadó szerepet Öltöttek fel liözgaz- 
dászalunkkal szemben, s a védelemre alkotandó nagy 
egész csak azért nem létesülhetett eddig, meri : a z 
egyéni érdekek túl esapongása meg­
gy e n g i t é sőt szét szaggató azon I :í néző­
ül t o I , mely a köz érzület küszöbétől a 
jólét révpartjához vezet.

Az állapotok változnak, s szerintük az emberiség 
szenvedés vagy Örömnek néz elébe, azonban nincs eset, 
hogy a közcrzülct hatalma az előbbenit ineg ne szelí­
dítse. — A kor rendesen kifejti emberét s az állapotok 
rendszert alkotnak, s ha a tétlenség puha vánkosait s a 
szakadatlan panaszlás üres hangjait felcseréljük a ne­
mesebb törekvés u íjával : fel lelj ük ott a ni a fegy­
vereket; melyeknek éle halálosscbct 
ejt, a közvagyonosságot vészszel fe­
nyegető szőr nyetegjén.

Földbirtok lévén a nemzetiség meghághatlan véd- 
báslyája, fel kell tűznünk mezei iparunk terén n koz ér­
zület lobogóját, hogy körébe gyűljenek mindazok, kik a 
nyervdgy és haszonlesés szennyes hálóját messze ke­
rülve értelmes és okszerű haladás melleit alkossák azon 
lánczolatot, — mely a közjóiét feloldhatatlan kapcsát
képezi.

A tenyésztési irány megválasztása.
Hogy az okszerű juh-U nyésztés mezei iparunk 

legfontosabb ága, s a felvidéki gazdászat főlényezöje, azt 
tagadni vakmerőség lenne, és mert csupán ez ága a gaz- 
dászatuak az: melyen ezereket tőkésíteni vagy veszilcm 
lehet, higgadt átgondolással kell a tapasztalat mérle­
gébe tenni azon súlyt, mely haszontenyésztési czélnnk 
iránya felé hajlik.

Ilonunk határain belül tenyésztett haszon állataink 
közt a juh az, mely leghaszonhuj tóhb, de egyszers­
mind legérzékenyebb, s az éghajlati befolyásoknak vég­
telenül alá rendelve van

Szem előli lartva lehal , — hogy részint az ég­
hajlati befolyások, részint a helyi viszonyok döntő hatást 
gyakorolnak a juhtenyésztésre: vegyük figyelembe a 
föltételeket, melyek szerint juhtenyésztés! irányunkat 
megjelölhetjük,

It égi tapasztalás bizonyítja, hogy nem lehet mindenütt 
haszonnal űzni í zt, nini egy helyütt bizonyos körülmények 
közt jelentékeny jövedelmi forrás, — vajmi kevéssé ke­
csegtethetjük magunkat tehát azzal, - hogy ez vagy 
amaz vidéken haszonnal tenyésztett juh-fuj tenyésztéséi, 
haszon tenyésztési elvek követése mellett he erőszakol­
hatjuk gazdászali rendszerünkbe — liánéin inkább két­

Itirdetések dija: 4 haaáhos garmond sor 6 IcrajczAr, 
Bélyeg dij: minden beigtatás után kültin 30 kr. 

Nyilttér noronkint 12 kr. o, í.

szeres buzgalommal kell törekednünk arra, hogy fen- 
forgó viszonyainkhoz képest — a haszonczélok szem­
mel tartása mellett — magunk alkossunk oly szabályo­
kat, melyek mellett tarlós szorgalom és okszerű intézés 
által — ha mindjárt összvetltközósbe jönnének is az álta­
lános juhtenyésztést elvekkel — múlhatatlanul bekö­
vetkezik a várt siker.

Mindenek előtt főteendője legyen a gazdának, 
hogy vessen magával számot, minő körülmények közt 
oszthatja he gazdászali rendszerébe a juh tenyésztést, 
s tisztába lévén az éghajlati befolyásokkal; a vidék 
szokásai szükségei ós kereskedelmével; földjének termő 
képessége takarmány termelésének valamint nyári 
legelőjének minő - és mennyiségével;— meg kell válasz­
tania a juhnak azon faját, mely meglevő takarmányát s 
legelőjét legjobban értékesítheti, mert minden áron oda 
kell törekednie, hogy a juh-tenyésztés gazdászali mű­
veletével ne csak helyes összhangzásba álljon, hanem 
maradandóul hasznos tényezőjévé váljék. —

Fő feliétel gyanánt kell tekinteni nemkülönben azt, 
hogy például: hideg és száraz vagy megfordítva meleg 
és nedves éghajlat; jó és egészséges legelő, de sovány 
téli takarmányozás, valamint gazdag legelő s dús téli ta­
karmányozás mellett; nem tenyészthetjük ugyanazon 
egy fajt haszonnal, mely a fenti körülmények egyikébe 
tökéletesen be illik, s szükséges belátnunk, hogy a juh­
tenyésztésnél megkívántaié két termény gyapjú és 
hús, együttes jOvedelmezés tekintetében soha sem emel­
kedhetni a legmasabb fokra, mert a kettő közül rendesen 
csak egyik képezheti a termelésnek fő czélját, s a ket­
tőt együtt megközelíteni lehet ugyan, de tökélyre vinni 
merő lehetetlenség. BODNÁR PÉTER.

(Folytatása következik).

A felsömagyarországi kertészegylet 
alapszabályai.

(Folytatása és vége).
Közgyűlés.

5. §. A közgyűlés övén kint egyszer octóber ha­
vában a közgyűlés állal meghatározandó egylet terü­
letén levő mindenkor más városban tarlatik rendsze­
resen, rendkívül az egylet választmánya javaslata foly­
tán Kassán, az egylet székhelyén.

A rendes közgyűlések alkalmával egyszersmint 
kerttermény kiállítások is rcndeztelnek, és évenkint más 
vidéken azon czélból, hogy az egyleti tagok valamint 
vidékbeli lakosok kertészeti ismereteket gyüjthessenck 
vagy terjeszthessenek, eszmecserék és szemlélődések 
által

A közgyűlések tárgyai.
1) az egylet összes állásáról! tudomásszerzés s 

ennek folytán az egylet koronkénti teendőit a választ­
mány meghallgatásával meghatározni.

2) a felmerülő indítványok felett, melyek a köz­
gyűlést megelőző négyhéttel a választmányhoz Írásban 
beadattak, a választmány által elkészíttettek, és a köz­
gyűlés programmjába felvétettek, tanácskozni és hatá­
rozni, a programban kijelölt tárgyak elintézése után ele­
gendő idő lettével a közgyűlés jelenlevő tagjai kéthar­
madának beleegyezése mellett a rögtönözött indítványok 
is lárgyaltnthatnak.

3) Az alapszabályok a fenálló országos törvé­
nyek értelmében módosítása illetőleg mcgtoldása, melyek 
azonban csali a felsőbb! megerősítés után tekinthetők 
érvényeseknek.

4) tiszteletbeli tagok kinevezése.
5) az egylet állomásainak betöltése elnök, alel— 

nők, választmányi tagok, szakosztályok egyénei, egyleti 
tollnok és pénztárunk választása, a tollnok tisztelet dijá­
nak és a szolgalatban levő kertészeti személyzet fizeté­
sének megszabása, számadások megvizsgálására három 
tagból álló bizottmány választása. A számvizsgálat ered­
ménye a választmány véleményével a közgyűlés elébe 
terjesztendő, mely oldványokat ad a számadóknak.

6) Egy három tagból álló választott bíróság vá­
lasztása, mely az egyleti viszályokból a tagok kozott 
netán eredhető viszonyokat a választmány és a szak­
osztályok meghallgatásával elintézi.

Elnök :
6. §. Az egylet elnöke közgyűlésen választatik 

hat évre, Ö vezeti a közgyűlés tanácskozinányait, rendes
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közgyűlések helyét és idejét inogta. l.'-uk vlulti hat 
héttel hirdeti, a választmány véleményezése folytán rend- 
kivüli közgyűlést hirdet, képviseli az egyletet a hatósá­
gok irányában.

Alelnökölc:
7. §. Két aleiiök első, és második, válaszlulik ka­

rom évre, ezek az elnököt szükség esetében mindenben 
helyetesitik, a közgyűlés állal az egylet ügyei közo tűk 
megosztatnak akként, hogy az egyik az egylet belső- 
kormányát, a másik a kerti felügyelőséget viszi.

Az igazgató választmány.
8. $. Közgyűlésen három évre választatok, és áll 

az öt szakasztály elnökeiből éstiz rendes tagból, elnöke 
az egylet egyik alelnöke, összeül valahányszor az egylet 
érdekei igénylik, érvényes határozat hozatalára legke­
vesebb hét tag jelenléte szükséges ; teendői :

t) A közgyűlési tnnácskozmányok vélemcnyezese, 
és a határozatok végrehajtása.

2) A közgyűlésnek tartozó felelőséggel kezelik s 
igazgatják az egylet érdekeit.

3) Az egylet megüresedett állomásait a közgyü -
lésen leendő megválasztásig helyetesitik. ...

4) Az egyletikert eladható terményeinek arat
meghatározzák. ,

5) Az egylet ügyei egészben az igazgató választ­
mány, részleteiben pedig a szakosztályok által kezel­
tetnek.

Szakosztályok.
9. §. Az egylet ügye szakosztályokra ágaznak,

u. in.
A műkertészeti szakosztály.

2) A gyümölcsészeti szakosztály.
3) Konyha és dísznövények szakosztálya.
4) Kertészeti újdonságokat észlelő szakosztály.
5) A kertiparral rokon iparágakkal foglalkozó 

szakosztály.
Ezen szakoszlályoklioz a közgyűlés allal ou tag 

három évre választalik,minden választolt az egyenlő ai ány 
megtartása mellett szabadon járul azon szakosztályhoz, 
melynek terén az egylet javára leghathatósbban iiányoz- 
hatja működését.

A szakosztályok elnökeiket maguk választják, kik 
egyszersmind az igazgató választmány tagjai, minden 
szakosztály jegyzőjét hasonlag magaválaszlja kehelebo , 
ezek jegyzőkönyveiket az egylet tollnokának adják at 
használat és megőrzés végett.

Tollnok.
10. §, A tollnok közgyűlésen választalik három 

cvre, a közgyűlés és választmány üléseinél a tollat vezeti, 
a közgyűlés vagy választmány határozatai értelmében az 
egyik alelnök felügyelete alatt kezeli a levelezéseket és 
az ügyvitelt.

Pénztáritok.
11. §. Az egylet pénztárnoka az igazgató választ­

mány ajánlata folytán közgyűlésen választalik 3 évre, az 
igazgató választmánynyal közös lelelelősség melleit ke­
zeli az egylet pénztárát.

Kerti személyzet és szolga.
12. S. A kerti személyzet, valamint a szolga, pá- 

lyázók közül ü választmány által választalik.

Az egylet vagyona és jövedelme.
13, §. Az egylet vagyonát és jövedelmét képezik .
a) Az alapítók 60 fl-os befizetései.
b) Azoknak kamatjai.
e) A részesek ővciikint fizetendő 3 Irt. tagsági

d) A kiállításukból, a kerti termények eladásaiból 
s egyebekből bejött Jövedelem.

Az alapítványi tőkék mint olyanok kezeltetnek, s 
csak kamatjaik lbrdittn«hatnak az egylet szükségei lo- 
dezésére.

Egyletipeesét.

14. §. Az egylet okleveleiben, s fontost) levelezé­
seiben, az egyik alelnök őrizete alatt álló saját nagy 
pecsétjét, az irodai használatra pedig a tollnok őrizete 
alatt levő kispecsétjét használja.

A nagy pecséten ,,f lora“ ábrúzoltatik a kei teszel 
jelvényeivel környezve ,,Felső magyarországi kertészeti 
egylet“ kör irattal.

A kis pecsét körirattal jelvények nélkül allitta- 
tik elő.

Az egylet megszűnte.
15. t$. Ha az egylet fennállása bármi okból lekö­

tetlenné válnék, o körülmény a megtartandó közgyűlés 
elölt hat héttel kihirdelletvén az egylet az e gyűlésen 
megjelenő tagok két harmadának szavazatára teloszlik, 
a választmány által elkészített egylet vagyonának leltá­
rát az alapítók átvevőn, az egész egyleti vagyon azoknak 
szabad rendelkezése alá vissza esik, s e feleli! intézke­
dés egyedül őket illeti.

Téli zöngelmek.
I.

Szólóéiul alatt. . :

Szélcsend alatt nem hullámzik a ló, 
Fodra is csak ill-amult akad ; ■— 
Kebled gyakran megeinelkedell, hogy 
Sóhajokat szüljön ajaliad.

Mond leányka, mi laj úgy szivednek? 
Arczáidon nyomokat hagyott 
A fohász, min! tükrön a lehelet 
S nem láthatom tisztán magam ott! .

A wgyógyászat érdekében.
(Folytatás.)

Hl.
Nem alkalmaztatnak a vizgyúgyászatnál azon nö­

vényi s ásványi szerok, melyek a szerkezetben rögtön, 
különféle erölani, vegytani vagy élettani műveleteket 
elöhozandók, szintén az egészség helyreállítására mű­
ködhetnek, bár sok esetben elmondhatjuk egy nem épen 
jóhiszemű angol Íróval, hogy: sok oly elemeket vegyit 
egybe az ember, melyeket igen kevéssé ismer és köny- 
nyen beadja a szerkezetbe, melynek elemeit és belmU- 
vcleteit még kevésbe ismeri. Nem képes a viz az egyes 
műszerekre oly ingerlőkig vagy oly bódilólag hatni, mint 
a drastieus, és narcoticus szerek ; és távol van a viz- 
gyógyászat attól, hogy az emészlöszerck munkaké­
pességéi stomacliikonokkal, tonikonokkal stb akarná 
felfokozni. Van azonban a víznek egy tulajdona, melynél 
fogva sokkal erőteljesebben lehet hatni épen a legérzé­
kenyebb műszerkezetre, s ennél fogva az egyes műsze­
rekre mint bármely gyógyszer által. Ez azon elsőrendű

S a boldogság napja főn jár 
Magasan a bérez felett,
Sugarai az árnyas helyre 
Fájdalom, — csak néha vet.

TAMÁSFI GYULA.

II.

A szerelem tanyája.

A fájdulom szírije alatt 
Van egy forrás — kedvesein! 
Elmerengni oda jár a 
Könynyel-inosdó s z e r e I c irt.

KörUlfonja e kis helyet 
A gondoknak erdeje,
S a szirlfah.il alig függő 
Törzsekből áll tetej \

A böki oknak ernyőjében 
Sóhajok a fülmillék,
S szálldosnak, olt rezzentgetve
Sz'iaz lombok levelét.

Egy lap a történetből,
francziából gróf de Lagarde szemtanú után

(HOHVÁTH VIN(ZK)

Koslovszky bérez -g — mond a szemtanúként 
jelen volt no megerősité azon 24 ói aval ezelőtt Ypsi- 
lanti altat elterjesztett bill, hogy Napoleon Elba 
szigetel elhagyta, es hogy „Európa ez ura és foglya“ a 
mint öt ez időben neve/.li !-., egy könnyű csokinkra bízva 
önmagát a Caesart cs minden szerencséjét —kime­
neküli fogságából. Ezen újság, monda Koslovszlw — egy 
In tár által hozatott kit fiurglics lord Florenczböl lólia- 
lálával küldött ide, mely Ilii t o a Livornoí angol consul­
ted kapta voll; S t e vv ni 1 lord, ki azt Becsben első vévé, 
legott közié .Vettem:1 li úrral és a fejedelmekkel. A 
nagyluilalinassagok követei szinten tudusitatlak azonnal 
az esemény felöl; az utal, melyet Napoleon választott 
még nem lehetett megtudni, vájjon Francziaország vagy 
Amerika felé iráoyozandja-e ? Mindenféle gyanilások 
uralkodnak.

He ki fogja öl a feje felett tornyosuló zivataroktól 
megörzeni ?

Szerencs je lehet c még egyszer oly nagy, hogy 
öt megvédje ?

Acongiess több tekintélye ez esemény titokban 
maradását kívánj i addig ; mig annak nagyságához inért 
első intézkedési módok lelett megállapodás történhetik. 
Lehet, hogy az esemény csakugyan titokban maradt, vagy 
pedig, hugv a jó kedv mámora még kinem józanodha- 
t ti, mert Béis varosa meg mindig szokott örömében ké-

inüszerkezol, melynek működésű nélkül egy lag, egy por- 
czika egy sejleesko sem élhet, mely főtényező a szer­
kezet testi s lelki műveleteiben, Ez az idegrendszer; az 
összes idegzet, melynek központjai az agyak és szolgái 
mindazon izmok, melyek az élet külső s belső mozgal­
mait lényezik.

Gondosan elrejtette tőlünk n termeszei az élet- 
nyilvanulatok okait, tényezőit; annyit azonban már tu­
dunk, hogy az élet benlukik minden sejtecskébeír; min­
denül sejleesko némi önálló életet él, táplálkozik, ma- 
oához hasonló sejleeskéket terem, és rövid életpályáját 
bevénezvo elhal, midőn aztán a szerkezetből gáz. gőz s 
folyadék alakban kilakarittalik. Vannak sejtek, melyek 
szerkezetünkben a szilárd csontneinü részeket képez­
vén nem oly rövid s könnyen változó életpályát cinek 
mint az izmok, hártyák stb. sejtjei, melyek ha jól táplál­
ta Inak bár hamar elhalnak, de még életükben egyenknit 
több ivadékokat hoznak létre. Ekkor az izmok növelked- 
nek, a lest „hízik“ — mely hízást, izmosodást azonban 
mindig men kell kUlömbüzlelnUnk a sejlek azon beteg 
állapotától,"miszerint a nekiek bár nem kellő anyagokat, 
nem képesek eltávolitni, kidolgozni, melyek aztán a 
felpull'adás tüneményeit idézik elő. Mindenféle sejtek 
s ezen puhábbak leginkább kivannak téve a megbetege­
désnek ; legtöbb esetben lehat ezek újjáalakítására kell 
működnünk.

A sejtek műveletei az életműveiétől, ezek összes 
élete a szerkezet élele ■— és számtalan idogszálaiknál 
fogva, (melyek szintén sajátszerü sejtekből állanak) 
műiden sejtecskétöl egybefolyván az ideg villany delejes 
folyama által, az ő életmuvclelök az agyban már az <>r- 
gunicus élet öntudatát eszközük : érezzük hogy élünk, 
hogy testünk minden paránya él, hozzánk tartozik • 
és „jól vagy roszul működik.“ És pedig „egészségnek“ 
nevezzük azon kedvező állapotot, midőn a belső műve­
letek, a sejtek műveletei; az elhaltak rendes eltakarí­
tása, az újonnan születtek vegytani és élettani működése 
(mely a lápanyagok feloldásában, elsajátításában vagy 
kiválasztásában áll) rendin megy. Betegségnek vagy 
bádjatlságnak : „oknélküli kedvetlenségnek“ lelian- 
gulisiignnk sib. ha bár kimulatni nem tudjuk, de érez­
zük, hogy a belső műveletek nein mennek rendin.

Átalában bármely betegség nem más, mint a belső 
mii'e'olnk az anyagcsere megzavartolása ; a sejtek be­
tegek állapota — és minden orvoslás nem más, mint a 
betegsejtek kidolgoztatása s egészségesekkel! pótlása. 
Minél hatályosabban működünk az idegzetre, annál 
gyorsabban megy az elavult részek kidolgozása s újak 
általi póllása, mert hiszen a szerkezet egyetlen tényező 
műszere, mely érzést s mozgást eszközölni képes — 
az idegzet, KUB1NYI LAJOS.

(Folytatása következik).

A ti agymáz — typhus — járványnak okai.
Kétségtelenül a jelenleg Pesten és Magyarország 

több városaiban és falukon is uralkodó hagyniáz-jár- 
ványl többféle betegilő okok Osszemüködése hozza létre 
és tartja fenn; azonban az emberek tömött együtt lakása 
ha nem támasztja is a hagymázt, de mindenesetre azt

jelgell, a Práter felé vezető utczák és utak hemzsegtek 
a tolongó néptől - szóval semmi sem áruló el a nagy 
menykő lecsapását, mindenütt a szokott öitim és gond­
ii. Iküliség uralg.

Ez eslc kellelt az előkelő műkedvelők által a 
várlak egyik teremeben a „Sevillai Borból y“-nak 
és egy akkor kedveli „a megszakító tt táncz“ 
cziinü vaudovillenek adatni,

Koslovszki lieiczeg engem felkért, hogy kisérjem 
el a csuszái i váriakba.

Kiváncsi lévén a nagyok arczkifejezéseil tanulmá­
nyozni, es a nagy esemény iiuut valami bővebb híreket 
megtudni — a hevczcgel odakisérlem.

Az előkelő Közönség ép oly nagy számú és fényes 
vala mint máskor, csakhogy már az ezelőtti nyugalmas 
goiidiiélkuliség hiányzó1!. Némelyek arczán már is krtn- 
nyu felhő voll hithaló. Ut hal személyből álló csopor- 
tozntuk alakullak itt olt, melyekből heves vitatkozások 
hallatszanak ezen rejtélyes menekülés horderejc felett.

-■ 0 nem menekülhet az angol czirkálok elölt, 
szóla az egyike.

Pozzo di Hoigu úr erősen hiszi — mond a másik, 
— hogy Franklionba nienekvüleg, a nép dühe áldozatául 
esik. —

Kiki ipaikodotl a való felébredése elöl menekiiliii.
■— Orülln lünk — mondák, a só ilini Bourbonok, 

ügyvivői, mert Bonaparte ügyünknek legjobb szolgala­
tot teend, a mennyiben csak Nápoly felé veheti útját s 
így alkalmat nyújtaná a hatalmaknak az alkalmatlan Mu­
ráinkat a siciliai trónról elűzhetni.

Az alatt az osztrák császárné egy jeladására a kö­
zönség helyet foglal és a függöny felvonatik.

— Majd meglátjuk — szolék Koslovszk.lioz, váj­
jon ezen váratlan esemény nem fog-e a műkedvelőkre 
is hatást gyakorolni.

— Csalódik ón — feleié a herczeg, mert hiszen 
I ezeket vsak a kapu előtt álló ellenség ágyú dörgése 

lenne képes felriasztani aluszékony mámorukból. Kép—
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II Ijuk hogy nagyon hajlandóvá teszi a sürllen 
TvütUakúkat a hajra, melynek járványszcrü szapora- 
' ■ át sokfélekép okozza.
S“ga A statisztika azt mutatja, hogy hazánkban átálában 

,kfll több lakó esik egy-egy házra, mint a legtöbb!
S° öli országokban, valamint a hagymáz járvány 
"ulyosságát a lakások lömoltségóvel majdnem együtt
j"rll‘ 'íjában az ausztriai birodalomban és különösen 
, , rszáffban nagyobb sokkal a halandóság, mint a

J ü országokban! azonban nem kevésbé tapasztal • 
•'V^hogy s különféle járványok, ezek közt főleg a 
■fis aránylag legtöbbet szintén itt uralkodik. Ezen 
•Inmoru tapasztalással egesz.cn összeesik az emberek 
“®B,t együtt lakása, mert Angliában azon városokban, 

ívok 30 ezer lakónál többet számítanak, átlagosan Äy házra csupán 6 lakó esik Belgiumban 7,
Hollandiában 8, Franeziaorszagl.au to, Ausztriában 

, „ js Ezen különbség a varosok nagysagava! meg 
•,!kább i.lí mert százezer léleknél többel bíró váro­
sba,, egy-egy házra Angliában 7, Belgiumban 8, 
Hollandiában 10, Francziaországban 19 és Ausztriában 

03 lélek esik ; ennél többet csupán Poroszország 
inutát fel, mert olt a nagyvárosokban átlag 36 ember 

lakik oífV-effY házban»
Az tígys fővárosokra nézve akként áll az arány, 

boirv Londonban 7, Brüsselben 9, Parisban 35 lakó esik 
egy-ogy házra, Becsben pedig 50, Prágában 4., lösten
29. Lehel-e ezek után mégcsodálkozni,
— mond Koncok tanár legújabb slalislikai munká- 
i'íbau — hogy az osztrák városokban oly nagy a halan­
dóság! A birodalmi városok és köztük magyar fő­
városunk is elég sajnosán, nem úgy mint London, Pans 
és más fővárosok, uj és uj szomszéd helységeknek r, 
város határába való heleolvasztása, hanem a szó leg­
szorosabb értelmében fölfelé emelkednek; inkább a 
fennlevő épületek a légbe ereszkedése, mint n városi 
terület kUlfelé való terjedése által állván be a városi 
népszám növekvése.“

Van ezen kivit! még hazánkban egy la: sadalmilag 
elnyomott siralmas sorsú néposztály, melyet az urikeny 
méltatlanul zsúfolt együttlakásra kárhoztat, es a mely 
néposztályt rendkívüli halandóság, és a hagymaz gyako­
risaira egyaránt sújtja. ...............

Ezen néposztály sanyarú sorsa, de különösen min­
den humanismus ellen való elszállásolása oly halandósá­
gát okozza, hogy azt a magyar nép gyat apodasanak 
egyik emésztő sebeként tekinthetjük. Ezen szórnom
tárgyról bővebben máskor szólandunk.

81 (E<r, Tanácsadó.)

kialudni mámorunkat. A szegény betegek, kik a koró­
dában süliének, hu nem is vetlek részt a mulatság­
ban bizonyára legjobban Örvendettek ezen estének, mely 
l..jdalom! számukra nem hozá meg a mit ők és a derék 
ember barátok eredményezni reméltek.

* Ujs áglapokat a fővárosból már har­
madnap óta nem kapunk.

— Kedden f. h. 28-án, Szabó József tevé­
keny és derék színigazgató javára adalik : ,,S z i n házi 
képtelenség“ bohózat 4 eladásban, énekekkel és 
tánczczal, előjátékkal és felvonások közti játékkal. Kez­
dete 4 órakor. Szabó József, ki minden igyekezetét 
arra fordítja, hogy a színházlátogató közönségei kielé­
gítse, a legmelegebb pártolást érdemli meg; azért hisz— 
szűk is, hogy a színházi közönség azon élvezetes per- 
ezekért, melyekben a jó humorú színigazgató játéka 
részesité, tömeges megjelenéssel fogja nyilvánítani 
eddig is ki érdemlőit működéséért teljes megelége­
dését.

* E napokban a nagyhidhoz közel egy szekér ta­
láltatott, melyen egy megfagyott férli és gyermek volt.

» Kassáról 8 lovat fogtak, a gyorskocsi elé, a város 
végénél tovább még sem mehetett.

e A posta már három nap óta nem közleke­
dik városunkkal.

* M i s k 0 1 c z és Kassa közt ma (szom­
baton) nyílt meg a közlekedés.

* A Jászé ésSzepsi közötti országúton a 
tömeges hófúvások miatt több szekér és szánka akadt fel, 
várja a hóolvadást.

* K 1 i s c li n i g mujoinutánzó föllépte a rend­
kívüli időjárás miatt elhalasztatott.

* Unghvártól Kassáig szinte meg­
nehezült a közlekedés, Mocsár, Kohány, és Olesvár hely­
ségek teljesen clvannak zárva. A házakból sem lehet ki­
járni. Az utazók e tájon kénytelenek nagy kerülettel 
útra vergődni.

* U n g h- és Szabolcs közt a legsiral­
masabb közlekedés van. Oh Záhonycsapi bid, jőjön el a 
te országod.

Vegyes hírek.

Újdonságok.
* A k ó r 0 d a javára f. hó 22-én rende­

zett bál igen gyér közönségnek örvendett, mit épen nem 
csodálunk annyi sok igen jól sikerült bál után. Bar merre 
menjünk mindenütt tarka falragaszok csalogatják az em­
bert, mindenki csak bálról és redoutról beszél — nem 
csoda tehát ha a szent czéll elfeledve, otthon maradunk

f Rimaszombatból következő gyászljelenlés kül­
detett be hozzánk : Lám .lakaimé, szül. Vozáry Anna, 
— Károly, Vilmos, Anna, Sándor, —- Karolina, Gyula, 
Adolf és Árpád, szomorodott szívvel jelentik, szeretett 
fia, testvérük, s illetőleg felejthetetlen édes atyjuk L á m 
Adolf, cs. k. áMamérnöknek. folyó 1865. évi február 
16-án reggeli 6 órakor, élete 48-ik évében, hugymázban 
történt gyászos kimúltál. Hideg tetemei f. hó 18-án, 
d. u. 4 órakor fognak az ág, ev. hitvallás szertartásai 
szerint öröknyugalomrn tétetni. Rimaszombat 1865, felír. 
11-én. Áldás legyen sírja fölötti

— Az első magyar általános biztositó 
társaság vezérlő igazgatója, Lévai Henrik ur által terve­
zett ,,Securitas“ bécsi viszbiztósiló társaság alakulására 
a minisztérium által az engedély meg adatott, alapsza­
bályai jóváhagyatván E viszbiztósiló társaság, mely mint 
a „Pannónia“ az első magyar biztosító-társaság leányául 
tekinthető, hazai társaságunk üzletének mindinkább! füg- 
getlenitését eszközlendi szintén, a mennyiben koczkáza- 
tokat fogadand el viszbiztositásra a kölcsönösség felté­
tele nélkül.

— Megjegyzés Napoleon herczeg 
bálján. 1829-ben az orleansi herczeg ugyanazon ter­
mekben adott tánczestélyt, hol most Napoleon herczeg, 
s arra szintén igen nagy számban volt hivatalos az akkori 
világ nevezetessége. Akkor monda Salvandy azon emlé­
kezetes szavakat : „Nous dansons sur un volcan“ (vul­
kán fölött tánczolunk) A herczeg mostani bálját is 
megtisztelték egy ilyen mondattal, csakhogy a mondat 

I szerzője nem ismeretes. A paródia következő : „Nous 
dansons sur le Vatican“ (a Vatikán fölött tánczolunk).

— Napoleon császár ,.J u 1 i 11 s Caesar“ 
ját, magyarul Ráth Mór adja ki. A nevezett könyvárus e 
napokban bocsátotta ki aláírási fölhívását, melyből üröm­
mel értesülünk még arról, hogy a magyar kiadás, bár 
egy napon jelenik meg a francziával s igy Magyaror­
szágban ennél hamarabb lesz olvasható, még is mind a 
franczia, mind a német kiadásnál olcsóbb lesz. Míg 
ugyanis a franczia kiadás első kötete 6 fiba, a nemeié 
pedig 4 ft, 50 krba kerül, a magyaré 4 forinton rendel­
hető meg. S a megrendelők kényelmét is szem előtt 
tartva a kiadó, a magyar „Julius Caesar“-! nein csak 
készpénzben előfizetőknek, hanem postai utánvétel mel­
let azoknak is azonnal szétküldi, kik reá csak aláírnak. 
Különben előfizethetni az egész —* báróm kötetből álló 
— munkára is, összesen 10 fttal, s ezt, mint előnyöseb­
bet, inkább is ajánluk olvasóinknak, mint csak az első 
kötet megrendelését. Személyes meggyőződés alapján 
tudathatjuk még, hogy a magyar kiadás nem lesz ké­
vésébe díszes, mint maga a franczia : nagy 8-adrétii 
szép papiroson s egészen uj hetükkel nyomtatva fog az 
pár bét alatt világot látni

Színház.
kelle-— Szerdán és Csütörtökön a rendkívüli 

mellen idő miatt a színház zárva volt.
_X.— Pénteken február 24-én adatott Bíbor 

és Gyász eredeti történeti dráma 5 felvonásban irta 
Hegedűs Lajos. - Mindenekelőtt sajnálatunkat kell 
kifejeznünk, hogy ezen gyönyörű nyelven irt jeles darab

zelje ön, ma reggel Talleyrand űr még az agyaban 
fekvék az ágya mellett illő Perigord grófnő unokájává! 
csevegve, midőn egy levelet hoznak Metternich űrtől.

_Ez alkalmasint a conferentia idejét tudatja
kezdé Talleyrand - mialatt n szép grófnő szórakozott­
ságában felbontja a levelet, belepillant és olvassa a nagy 
újságot.

Megemlítem, hogy a grófnőnek ép az nap kelle 
Metternich grófnőhöz mennie, hol „Siket v a g y t e 11 
vendéglő“ czimü darab próbájának kelleti megtar­
tatni. —

— Bonaparte elhagyta Elba szigetel, kiált föl a 
grófnő clrémülve, óh bátyám és az én próbám?

— A próba meg fog tartatni, mond a diplomata 
szokott nyugalmával Es a próba megtartatok.

lligyje el, Európa talán egy általános ronll.igralio 
küszöbén áll es mégis műkedvelőink c részbeni kedv- 
töltése nem fog megzavartatni ily csekélység miatt. . . .

Bír mennyire tanulmányoztuk a jelentékenyebb 
diplomaták arczkifejezéseit, mindamryiok a rezén csak 
az álnyugalom tüntetését tapasztaltuk, mely jó távol vala 
a benső érzelem viharától.

Feltűnő volt mindenekelőtt Talleyrand lávolléte és 
Sándor ezárnak komolyabb ai czkif' j -zese.

Az állítatott jól értesült ko:okben, mikép Napó­
leonnak Helena szigetére való áthelyezése Pozzo di 
Borge által szorgalmazlatoH, ki azt adá okú1, hogy Ge­
nua és Fiorenczbcn, valamint Elbát környező más tája­
kon, számos „Bonaparte“ féle emissariusok czirkálnak 
es azért jó lenne Napoleon s Finnkhon közzé az 
Oczeán korlátjait emelni, — állilák továbbá, hogy Eugen 
Bcauhaiiiais, Sándor czárrnU meghittebb Iáisalgasaiból 
c litkot kitudva, airót Napo'cont értesüli té, s innen 
magyarás haló Napóleonnak azon rögtönzött elszántsága, 
Elba szigetről menekülni, mit megerősíteni latszolt — 
Sándor czáninh Eugen herczeg ellenében e pen ziói ta­
núsított hideg e'zárkozása és a vele való társalgásnak 
megszakítása.

Becs öt egész napig minden újabb hir nélkül volt, 
az elfogadások és ünnepélyek elébbi szokásos alakúkat 
vissza nyerek, az azelőtti loglalkozások lulyláttattak, 
de elvégre is a nagy esemény megtörténtéről senki sem 
kételkedhetett.

— Napoleon Frankbonban szállóit ki. Ezen 
kalandor, mint őt Pozzo di Borgo nevezé, a nép által 
nagy lelkesedéssel fogadtatott, s az ellene küldött kato­
naság hozzá pártolt. A „coloss“ elbukása nem volt oly 
nagy csodát gerjesztő, mint annak újbóli feltámadása,

Épen bál volt Metternich urnái, a midőn Napóleon­
nak Cannesnél való kikötéséről s igy ezen merénylet 
sikeréről a hírek megérkeztek.

A hir nyilsebességgel terjedt el a termeiben, a 
tán ez megszakít talék, hiába hangzott a zene, kill egy­
másra néz, és ismétli azon négy szól, „ö már Frankhon ■ 
ban van J

Sándor cz.ir Tallcyrunddal sétálva szemére veié, 
„mondám önnek, hogy ez nem Girland soká. A diplo­
mata a ezár előtt komolyan és szótlanul meghajlik,

A porosz király int Velliiiglon lierczegnek és mind 
kelten kilépnek a leiemből. Sándor és Fercncz császá­
rok Metternich licrczeggel csakhamar követik, lüli tá­
vozik és a termek néhány titokban sugdosó kis bb cso­
portokon kiv ni — kiürülnek.

line szóin hozzám Koslovszki - minő nagyszerű 
alkalom, ha Troubadourjaink felhasználnák a „mrgszn- 

! kitolt láncz“ czimü vaudeville! ismételve előadni.
Gi ói Pállfy, ki oly jól játszin Vusnert, Igen apropos 

énekelhetné:
lm lassúd a mogszakitull táuczot 
Vájjon hát okául mi is szolgálhatott ?

: ennek refrainjélül valóban tarlók, nehogy erre száz t'zer 
I ágyulorok adja válaszát.

(Vége következik).

Kalászok Magyarország történetéhez
közli: L1BERTINY GUSZTÁV.

II.
Bocskay István fejedelem, Korpona 

városához intézett hitlevele.*)

Stephanus Botskay de kiss-Maria, Divina mise- 
ratione Transylvaniae Princeps & Generosi, Egregii. 
Nobiles, Prudentes, et Circumspect!, Fideles nobis sincere 
dilccti 1 Salutem et benevolentiam nostram communiter. 
Hogy kegyelmeteknek szivét, az Jó Isten nemzetünknek 
közönséges javára velünk egyeyessé tette, azt szivünk 
szerint örüllyUk: és kívánjuk Ö Szent Felségétől, hogy 
ebben az jó kezdésében, boldog és jó szerentséssen elő 
mehessen kegyelmetek : és mi is az kegyclmelek hoz­
zánk mutatott hűségért mindenkor emlékezetes hála 
adatossággal megfelelhessünk. Minthogy pedig mi nem­
zetiségünknek régi szabadságának keresésére kötöttünk 
fel az ellenség ellen kardunkat; minden rendeket, s 
többi közölt kegyelmeteket is mind régi szabadságában, 
s mind mostan Ígértekbe, minden tehetségünk szerént 
megakarjuk oltalmazni. Noha kegyelmeteknek oly pnna- 
szolkodását mi nem érettük, de irtuk Rédey Ferencz 
Uramnak Kapitányunknak, hogy kegyelmetekre kiváltke- 
pet gondviselése és vigyázása legyen, hogy se Nemes 
se városi rend szabadságában ne romolylyanak kiről 
minden időben, vagy leveletek, vagy atyátok fiai által, 
minket bízvást megtaláljon Kegyelmetek: szokott ke- 
gyelmcsségünk szerént mindenkor illendő vigyázásunk 
Teszen kegyelmetekre. — Et benc valeaut. Datum ex 
arcé noslra Sáros-patak, die 24 mensis Februar» A. D. 
1605. Stephanus Botskay. Kátai Uanezullurius, Simon 
Péchy.
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elhullására oly gyér közönség jeleni im„ b„Juliként 
nem csoda, — inig a közönség egy része a szerdai bál 
fáradalmait piheni, addig talán egy másik rész már a 
holnapi bál előkészületeivel foglalkozik, — aztán Kliscli- 
nig is útban van. ... A darab jól adatott. — Rónay 
(István) ritka szép alakitó tehetséggel bir, jobb Istvánt 
mint ö, alig képzelünk, — Berzsenyi (Pál atya) 
eleinte igen jól játszott, de a darab vége leié már nem 
sokat gondolt szerepével, — akadozott. V i n c z e 
(Ottmár) tökéletesen helyén volt, örömünk volt benne 
oly szépen mondta el azokat a szép szavakat; hangját 
sem rezeg tel te ma, ann különben nála rósz szokás, 
Krasznay (Béla) kifogástalanul játszott, szerepel 
jól tudta, szépen szavalt, s egyetlen egyszer sem nye- 

* kegelt. -- G e s z t e s i Etelka (Idill) érzésteli játéka 
— döbbeni föllépte után — valóban meglepő volt. A I. 
kisasszony — úgy látszik - egész szenvedéllyel halad 
pályáján, s mentői több lelki erőt kell kifejtenie, annál 
inkább találja magát szerepében. Hangja megnyerő, ked­
ves, s egyaránt alkalmas a szelídség és indulatoskodás

kifejezésére. Beszédje tiszta, érthető, szavalata is jó, csu­
pán arra figyelmeztetjük, hogy a szavalást külümböz- 
tesse meg a szónokolástól, s az egyszerű be­
szed c t ikmét a szavalástól; azon jelenetében, 
midőn István az ország nagyjaival Belát kívánja tőle, 
alig egy pár szava volt, s azt is szavalta; miliőn pe­
dig első találkozása volt Bélával, néha szónokolt, 
Plustikája még nem egészen helyes, s járásának sem 
ártana kissé több biztosságot adnia. Idill mindenesetre 
sikerültebb szerepei közé tartozik. Bcsenyeynó 
(Bakacsné) idősebb is lehetett volna; szerepét jól el­
mondta, csak igyekezzék játszani s otthon lenni a 
színpadon. Balogh Károly (Szcndrö) Belien falvi 
(Komoródi) s a többiek is jók voltak. — Az előadás 
eléggé összevágott.

Ljhely. Válaszod, I még ,Cle

Szerkesztői posta.
- L.-G.-nak. Magán levelet Írunk.
— S. S. S. urnák Nádasd Nem sokára rá kerül

a sor.

-- K. K.-liak S. 
kaptam. Kérlek siess.

— M. D.-töl egy szép boszélyt kérünk,
— Tiborcz kívánságát teljesíthetjük.
— T. J.-nek helyben. Látogatását kórjuk.

— S. l.-nak Esztergom. Intézkedtünk, hogy ^ 
válts ágát teljesíthessük.

— Szeretőm, Reviczky Sever halálakor, Szil ma, 
emlékére, Ágnes nénc, Templomim Templomba. Égj 
leányhoz, Minek szednék , Megsiratsz-e, Mintha csal, 
gipst volna, Sírjon fel még, Visszaemlékezés 186).íe 
Mii ér, mit ér, Csereháti Kálmán költeményei, V,ágy C6 
válaszlás, Az árva dala, A két tábor. Fohász, A kí. 
polna, Télben, Az én ideám, Egy haldokló ágyánál 
czimU költemények, valamint

— Hét üres kosárból a nyolezadik megteli, (|,u. 
moresk) és Izabella (beszély) nem kózölhelők

— A magyar színész, ,.Útközben. Egykor éi 
most. Kérdések, Messze jár a lélek, A hegyalján czimi 
költemények adhatók.

A többi kéziratokról más alkalommal.

KÖZLEKEDÉS.
Vasúti menetrend 18 ’4-dik évi deczember 

1-jétől kezdve.
1. Kassáról Pest ős Uécs leié :

Kassa indulás 5 óra — p. reggel
Miskolcz „ 7 Ä 52
Tokaj „ 9 „ 35 „ „
Nyíregyháza iO „ 34 „ „
Debreczen „ 12 „ 12 „ délben
Ptisp. Lad. „ 1 „ 45 „ délután
Szolnok „ 4 „ 44 „ „ 1
Czegléd érkezés . 5 „ 41 „ este
Pest „ 8 „ 37, „
Bécs „ 6 » — » reggel

11. Uécs és Pestről Kassa leié :
Bécs indulás 8 óra — p. este
Pest „ ... 6 „ 25 „ reggel 1
Czegléd „ ... ! 8 „ 27 „ ,
Szolnok „ ... 10 „ 27 „ „
Püsp.Lad.„ 4 „ 26 „ délután
Debreczen 3 „ — „ „
Nyíregyháza 4 „ 28 „ „
Tokaj „ ... 5 „ 25 „ este
Miskolcz „ ... 1 „ 29 „ „
Kassa érkezés 10 „ 34 „ „

Cs. kir. postakocsi.
Kassái ól Uvghvárnpk, M. Szigetre minden éjjel 12 óra 

30 perczkor.
„ Eperjesnek, Lőcsére minden éjjel 12 órakor.
„ Pestre, Rosnyón és Váczon keresztül minden 

hétfőn reggel 2 órakor.

GAZDASÁG és ÜZLET.
K a s s a i p i a ez , február 25-én 1865.

A kozallumásokróli indulás ideje a minden 
pályaudvaron kifüggesztett részletes menetrendben van 
kimutatva.

Kassa-Eperjesi gyorskocsi.
Kassáról Eperjesre indul naponkint kétszer, reggel 7 és 

délután 2 ólakor.
Eperjesről Kassára ugyanakkor.
Ügynökség '■ Eperjesen : Pap József Samu.

Kassán ; Spielman József.

Unghvári társaskocsi.
Unghvdrról Kassára: minden vasárnap, kedden és csü­

törtökön reggeli 6 órakor.
Kassáról ünghvárra: hétfőn, szerdán és pénteken reg­

geli 6 órakor.
Unghvdrról Munkácsra : minden vasárnap d. u. 1 órakor, 

kedden és szerdán reggeli 6 órakor, csütör­
tökön délutáni f órakor.

Munkácsról Unglioárra: minden hétfőn, kedden, szmdán 
és pénteken délutáni 4 órakor.

Ügynökség: Kassán: Spielman József. — Unghvárott:
Pollák Fülöp. — Munkácson; Tóth Károly.

A tárgy megnevezése 1. oszt, i 2. oszt
üiff=trirri7-

Búza köblönkiht 5'60 5 20
Kétszeres „ -- _
Rozs „ 3 60 3
Tengeri „ 320 2 80
Ar, a „ 260 2 40
Zab * 1!40 1 20
Kása „ 6 40 —

Szesz itezénkint — 16 _
Marhahús fontonkint . — 15 —

Bornyuhus „ — 26 — 24
Sertéshús „ — 19 — 18
V; j i'r zénkint .... — 70 — 64
Zsir „ .... — 40
Szalonna fontonkint . — 44 — 40

Kassa, február 25-én. A közlekedés megszakad! 
majd minden oldalról folyó hó 22-ik és 23-án rend­
kívüli idő volt annyira, hogy a városban alig lehetett 
járni, borzasztó hó fuvások, forgó szél; — 24-én dél­
előtt kitisztult, este felé ismét heborult, s kissé havazott, 
— ma hideg fagyos borult idő van. Heti vásár ugyszól- 
van semmi.

Hivatalos értesítő. 
Árverési hirdetmény.

.Kassa szab. kir. város tszéko mint te­
lekkönyvi hatósága által a végrehajtási 
árverés a kassai takarékpénztár 
részére, ennek fOO u. é. li t követelése 
és törvényes járulékuk erejéig— P u s z- 
tay Sámuel alesperes ellen, ennek a 
kassai d 524-ik sz. telekjegyzökönyvhen 
4787 és 47511. b. r. sz, alatt egyedül sa­
ját nevére bejegyzett fekvőségére, me­
lyek egy szöllő, szántóföld es rétből álla­
nak, s összesen 600 o. é Írtra becsultet- 
tek, elrendeltetvén: árverési határidőül 
f. évi marlius hó !>-ik és április bú 10-ik 
napjainak mindenkor d. e. 10 órája, — 
Kassa sz. kir. város tkunyvi hivatalában 
kitüzetett. —

Melyre venni szándékozók, oly kijelen­
tés mellett falvainak meg, hogy az árve­
rési feltételek a városi I. könyvi hivatal­
ban bármikor megtekinthetők, s hogy a 
kérdéses ingtlanok, a mennyiben az első 
árveréskor becsérléken felöl el nem adui­
hatnának, a második árverésen a legtöb­
bet Ígérőre becsáron alól is h fogunk 
ütetni.
1032. p. sz.

Csőd megszüntetés.
Kassa szab. kir. város törvényszéke 

által vagyonbukott Sehäffer Ferdinand 
kassai kereskedő ellen 1864-dik évtzep- 
temberhó 15-én 6936-dik sz. alatt meg­
nyitott csőd a bukott és hitelezői között 
létrejött barátságos egyezség következ­
tében ezennel biróilag megszüntetik s 
befejezettnek nyilvánittatik.

Kelt Kassait 1165-dik ev februárhó 
14-én tartott törvényszéki ülésből.

Rélay Róbert,
._______  aljegyző.

458. sz.

T K Hirdetmény.
Pillér Józsefnek Györgyi 1. 3. 8. 12, 

13. 14. és Gyürkéi 91. t. j. k. sz a. bir­
tokok ellen a második végrehajtási árverés 
f. é. mái lius 31-ik napjának reggeli 10-ik 
órájára a helyszínűre ki tüzel vén, ez azzal 
köröztetik, hogy az öszves 18124 írtra 
becsült bit tok ez árverésen becsál ott alól 
is leszen eladandó és hogy a becs valamint 
az árverési feltételek addig is a megyei 
Törvényszéki 1 tat tárában megtekinthetők 
lesznek.

Abaujmegye Töt vényszéke mint Telek­
könyvi hatósága. — Kelt Kassán Felírnál 
20-átt 1665.

Kunsch Gabor,
in. alispán.

Magán hirdetések.

Hirdetmény.
Néhai özvegy II o f fin a n T bérezi a 

asszony hagyatékához tartozó, a kassai 
határban fekvü következő dülökheni sz iu- 
lófőldék u. ni. Galgócz dülöbeni 53(>i-ik, 
Tábor dülöbeni 5503-ik és Opáczka dülé- 
bcoi 4630 ik helyrajzi számokkal jelellek 
c I. é, in á r c z í u s hó 2- ik n a p j á u 
délutáni 3 órakor-Spernovils József ügy­
véd házában tartandó nyilvános árverés 
utján a legtöbbet Ígérőnek fognak el- 
ad,tini.

A kassai szeggyári láisulat— tudo­
mására adja a t. ez közönségnek, hogy az 
eddigelé legjobbnak ismert trágya szert

.jt-sonlporl”
gyárában készíttet. Ezen rsonlport vli 
trágyázás úgy a földnek kitűnő javításai a 
iii.iit szinten a szőlő, ezukor répa, repeze

hüvelyes vélemények lóhere s egpyébb ta­
karmányok termeléseinél mennyiség te­
kintetében a legelőnyösebb sikert ered­
ményezett.

Gyári ára ezen első rendű finom csont- 
pornak bécsi mázsánként 2 frl. 20 kr, A 
begönyölés külön száinittatik.

Megrendelések a kassai szeggyárhoz, 
Deinsky és Laszgallnér vagy Fleischer 
és Megay kassai kereskedelmi czégekliez 
intézendők.

Haszon béri lii rde í m c n y.
Gróf S z I á r a y Béla u n g h in e- 

gyei f !i r i z s mezővárosa határában 
mintegy 1000 hold fold és rétből 
álló birtoka, gazdasági épületekkel, őszi 
vetéssel s egyéb haszonvételeivel. ISO"), 
miit lius 15-éii ugyanott a tisztái tól lak­
ban tartandó önkénles nyilvános árverés 
utján f. évi április f-lől számítandó ha l 
egymás lilán kövelkoző évekre bérbe fog

adatni. Föltételek ugyancsak Ubrizscn 
R o m á l k a y Mihály uradalmi .tisztará­
nál megtekinthetők, ugyanott addig is 
bármikor ajánlatpk elfogadtatnak a szob- 
ránczi posla utján. (1—3)

Figyelmeztetés a szülékhez!
A Krdlzor Ágoston tokaji gyógysze- 

lusz űr állal föltalált magasztos és biztos 
hatású tilllNzta-Cliokolmlcra,
mely orvosok állal megvizsgált, és mint 
rendkívüli szer n giliszta elhajlására ta- 
lállatott, az arra vonatkozó halásos bizo­
nyítványokkal ellátott szer egyedüli bizo- 
mánya Kassán, Werjfei- Károly 
könyvnyomdái irodájában és könyvkeres­
kedésében holis használati utasítással 
együtt darabja 20 ujkrajciirért kapható.

F/1R m)

t S m i
könyv- mii- cs hangjegy-kereskedésében Kasson,

lelso utcza 342-ik szám alatt

kapható

kezdd bétttiíS ZÖld’ Ch;mT í* lilaszinii Daica,sé de lnxf papirost, a n* 
80 kr 100 d 9 611 domboi-kniyomatával ellátott 100 d.bnak ára I fr
borítékkal !ÍTrVyolcí!adrél franc'zia levélpapiros 100 darab levél 
sal I fit 2o\i inn"1Sy8zlnte 160 darab látogatójegy dombornyomás 
kezdö hltffm ’ ° db ny°1(;zadl'ét levélpapír finom tokban, a néN
aczélton I vK lllgyen nyomatával, 100 db borítékkal, I tuczet tinón
ink és I ivP a ■ '“I’* * t0lnye1’ 1 raJzón. * darab spanyolviasz 
-lk-AS-Lux egese Ajtzanntintának ára összesen I frt 75 kr o. ért 

vcilci Kaioly könyvnyomdája Kassán. ~
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